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2018年第 150號法律公告

《2018年選舉管理委員會 (選舉程序 )  
(選舉委員會 ) (修訂 )規例》

(由選舉管理委員會根據《選舉管理委員會條例》 
(第 541章 )第 7條訂立 )

1. 生效日期
本規例自 2018年 12月 10日起實施。

2. 修訂《選舉管理委員會 (選舉程序 ) (選舉委員會 )規例》
《選舉管理委員會 (選舉程序 ) (選舉委員會 )規例》(第 541章，
附屬法例 I)現予修訂，修訂方式列於第 3條。

3. 修訂第 50條 (投票站主任須在信納某人的身分的情況下方可
發給該人選票 )

 (1) 第 50條，中文文本，標題——
廢除
“在信納某人的身分的情況下”

代以
“信納某人身分，”。

 (2) 第 50(1A)(a)條——
廢除
“明文件”。

L.N. 150 of 2018

Electoral Affairs Commission (Electoral Procedure) 
(Election Committee) (Amendment) Regulation 2018

(Made by the Electoral Affairs Commission under section 7 of the 
Electoral Affairs Commission Ordinance (Cap. 541))

1. Commencement

This Regulation comes into operation on 10 December 2018.

2. Electoral Affairs Commission (Electoral Procedure) (Election 
Committee) Regulation amended

The Electoral Affairs Commission (Electoral Procedure) 
(Election Committee) Regulation (Cap. 541 sub. leg. I) is 
amended as set out in section 3.

3. Section 50 amended (ballot paper to be issued to person only if 
Presiding Officer is satisfied of person’s identity)

 (1) Section 50, Chinese text, heading—

Repeal

“在信納某人的身分的情況下”

Substitute

“信納某人身分，”.

 (2) Section 50(1A)(a)—

Repeal

“document”

Substitute

“card”.
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 (3) 在第 50(1A)(a)條之後——
加入

 “(ab) 《人事登記條例》(第 177章 )第 1A(1)條所指的處長
(人事登記處處長 )向該人發出的文件，而該文件
證明該人根據《人事登記規例》(第 177章，附屬法
例 A)第 25條獲豁免，無須根據該條例登記；”。

 (4) 第 50(1A)(b)條，中文文本——
廢除
“表明”

代以
“而該文件確認”。

 (5) 第 50(1A)(f)條——
廢除
“所有以下文件”

代以
“以下兩者俱備”。

 (6) 第 50(1A)(f)(i)條——
廢除
在“就”之後的所有字句
代以
“(a)、(ab)或 (b)段提述的文件的遺失或毀掉一事，向警
務人員作出報告；及”。

 (7) 第 50(1A)(f)(ii)條——
廢除分號
代以句號。

 (3) After section 50(1A)(a)—

Add

 “(ab) a document issued by the Commissioner (within the 
meaning of section 1A(1) of the Registration of 
Persons Ordinance (Cap. 177)) (Commissioner of 
Registration) to the person certifying that the person 
is exempt, under regulation 25 of the Registration of 
Persons Regulations (Cap. 177 sub. leg. A), from 
being required to register under that Ordinance;”.

 (4) Section 50(1A)(b), Chinese text—

Repeal

“表明”

Substitute

“而該文件確認”.

 (5) Section 50(1A)(f)—

Repeal

“all of the following documents”

Substitute

“both”.

 (6) Section 50(1A)(f)(i)—

Repeal

“person’s identity document;”

Substitute

“document referred to in paragraph (a), (ab) or (b); and”.

 (7) Section 50(1A)(f)(ii)—

Repeal the semicolon

Substitute a full stop.
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 (8) 第 50(1A)(f)條——
廢除第 (iii)節。

於 2018年 8月 1日訂立。

選舉管理委員會主席
馮驊法官

選舉管理委員會成員
陸貽信

選舉管理委員會成員
張妙清

 (8) Section 50(1A)(f)—

Repeal subparagraph (iii).

Made this 1st day of August 2018.

The Hon. Mr. Justice 
Barnabas Wah FUNG

Chairman, 
Electoral Affairs Commission

Arthur Yee-shun LUK
Member, 

Electoral Affairs Commission

Fanny M. C. CHEUNG
Member, 

Electoral Affairs Commission
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註釋
第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

 《選舉管理委員會 (選舉程序 ) (選舉委員會 )規例》(第 541章，
附屬法例 I)第 50(1A)條的列表，列明投票站 (位於監獄內的
專用投票站除外 )的投票站主任，在將選票發給投票人或獲
授權代表前，須查閱何種文件，藉以確定該投票人或代表的
身分。

2. 本規例更新該列表。

Explanatory Note

 Section 50(1A) of the Electoral Affairs Commission (Electoral 
Procedure) (Election Committee) Regulation (Cap. 541 sub. leg. 
I) sets out a list of documents to be inspected by the Presiding 
Officer of a polling station (other than a dedicated polling 
station situated in a prison) for satisfying himself  or herself  of 
the identity of a voter or authorized representative before 
issuing a ballot paper to the voter or representative.

2. This Regulation updates that list.
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